INSTRUCOES DE INSTALACAO
INSTALLATION INSTRUCTIONS
Style 65 / Technovation 65
Termostatica embutida 3 furos ¢/ controlo volume / 3 Holes 3/4” thermostatic valve with integral volume control
cédigo/code | 35832SY-xxx
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Anelda valvula (x2)
Cartridge sleeve (X2) |

3400399-xxx |
\ Anel
, oL
Anel cartucho termostédtico 'II ?f&%g;g Lot
Thermostatic cartridge sleeve \ *)
3447012-xxx \ ',I )
i . \ | . Corpo manipulo (x2)
Valvula cerdmica (x2) \ | / Handle body (x2)
Cartridge (x2) | \ | 3411252-xxx
9\ \
\ \
Corpo da valvula \ \ | 0-ring
Valve body \ \ 0-ring
%) \ '.I 5310550-150
\ \ ()
| |
H‘\ | Anel termostatico
: \ Thermo trim ring
Cartucho termostatico \
Thermostatic cartridge (Ib (] "'"aﬁ ?f)42021—xxx
*%) g\
\ Manipulo termostdtico
| Thermostatic handle control
by 3412015-xxx
Perno
Valvula anti-retorno (x2) Grub screw
checkvaive (x2)— || (B8 O 50030M50100
i)
Topo manipulo
m——— Thermo handle insert
5410016
Anel limitador temperatura
' f Temperature limit ring
. Taco(x2) / | (%)
End cap & isolating valve (x2) / i
g / ||'I Topo manipulo (x2)
Cosatitio red / / | Handle insert (x2)
asn}m{_ o rf_r} u‘;or {xg) / / |' 5710832
pline adapter (x2) / | )
3400449 Espelho / | Perno manipulo (x2)
3“‘3%?%’!“9' | Grub screw (x2)
Par;fuso {xg) “XXX f 5020021
crew (x2) f
5020137 Anel (x2) |
Trim ring (x2)’
3442050-xxx

5663542
9835Y014D03

Motas / Notes: 1) Nainstalagdo, alinhar o ponto vermelho do anel limitador de temperatura com o nimero 38 impresso no espelho.
The red dot on the temperature Bmit ring must be aligned with the number 38 on the back plate.
2) (*) Prémontado na fabrica. / (*) Pre-assembled at factory.

3) (**) Conjunto pré-montado na fabrica - 5711016. / (**) Kit 5711016 pre-assembled at factory.
4) s indica o codigo do acabamento. / xxx represent different finishes.




PRIOR TO USE

Setting the Temperature

With the stop valve (flow control) in the off position, remove the
thermostatic valve handle and the temperature limit ring.

Put back on the thermostatic valve handle and turn clockwise until
the cartridge ‘clicks’. This is now set at fully cold.

Turn on stop valve and turn the thermostatic valve handle
anti-clockwise until the desired temperature is reached, ie 38°C
- use a thermometer to check the temperature is correct.

Turn off the stop valve, remove the thermostatic valve handle and
replace the termperature limit ring with the red dot in the 12
o’clock position, ie corresponding with the 38°C on the etched
plate.

Replace the thermostatic valve handle with the temperature
override button position just prior to the 38°C

Your thermostatic valve is now ready for use.




